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Evidenčně číslo Dohody: ^^^O/SpP^^^
DOHODA O ZNÁŠANÍ NÁKLADOV V PŘÍPADE VZNIKU

NEŽIADUCEJ UDÁLOSTI
uzavřela podlá § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znění neskorších predpisov

(ďalej len „Dohoda")

I
medzi:

SPP - distribúcia, a.s.
Sídlo: Mlýnské nivy 44/b, 825 11 Bratislava
IČO: 35 910 739
Zapísaná v: Obchodnom registri Okresného sudu Bratislava I, Oddiel Sa, vložka č.

3481/B
Zastúpená: Ing. Rastislav Prelec, riaditel' sekcie prevádzky a riadenia aktív

(ďalej len „Účastník č. l")

a

Obec Kapušany
Sídlo:
IČO:
Zastúpená:

Hlavná 104/6, 082 12 Kapušany,
0032 72 39
RNDr. Slávka Guteková - starostka obce

(ďalej len „Účastník č. 2")

(ďalej spolu tiež „zmluvné strany" alebo osobibne „zmluvná strana").

Článek l
Předmět a účel Dohody

1.1 Predmetom tejto Dohody je úprava vzájomných práv a povinností zmluvných stráň při
vybudovaní/umiestnení stavby „chodník" (ďalej len „stavba") Účastníka č. 2 v ochrannom
pasme a/alebo bezpečnostnom pasme Plynárenského zariadenia prevádzkovaného
Učastaiíkom č. l.

1.2 Stavba Učasfa-uka č. 1, ktoráje uvedená v Prílohe č. l tejto Dohody (ďalej len „Zariadenie"),
bude umiestnená na pozemku parcely registra „C" parcelně č. 1369 v katastráhiom území
Kapušany, obec: Kapušany, okres: Prešov, evidovaný na liste vlastníctva č. 1037 (ďalej
spolu len „Dotknutý pozemek"). Stavba bude realizovaná s použitím zámkovej dlažby.
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Evidenčně číslo Dohody: /č^ /c?0/Sp^/ft^

1.3 Na Dotknutom pozemku vedie trasa distribučně] siete STL plynovodu DN80
PN 80 kPa, kterého prevádzkovatelom je Účastník č. l (ďalej aj ako „Plynárenské
zariadenie") a ktoré je zo zákona chráněné ochranným pásmom a bezpečnostným
pásmom. Šířka ochranného pásma Plynárenského zariadenia je podl'a zákona č.
251/2012 Z. z. o energetike a o změně a doplnění niektorých zákonov v znění
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o energetike") l m a šířka bezpeá-iostaného
pásma Plynárenského zariadenia je podl'a zákona o energetike 2 m na každú stranu od
osi Plynárenského zariadenia.

1.4 Ochranné pásmo a bezpečnosta-ié pásmo sú určené na zabezpečenie
plynule], nepřetržité] a bezpečnej prevádzky Plynárenského zariadenia a slúžia na
výkon úkonov prevádzky Plynárenského zariadenia, ako aj na ochranu života, zdravia
a majetku osob. Prevádzkou Plynárenského zariadenia sa rozumie najma, nie však
výlučné, výkon úkonov kontroly prevádzky, údržby, odborných prehliadok
a odborných skúšok, oprav a rekonštmkcií (obnovy) Plynárenského zariadenia.
Zriaďovanie stavieb či výkon akýchkolvek činností v ochrannom pasme
Plynárenského zariadenia azriaďovanie stavieb v bezpečnostnom pasme
Plynárenského zariadenia je možné len s predchádzajúcim písomným súhlasom
Účastníka c.1 a za podmienok stanovených Učastníkom č. l.

1.5 Vzhladom na to, že Účastník č. l rdě je povinný súhlasiť s umiestnením Zariadenia
vochrannom a/alebo bezpečnosta^om pasme Plynárenského zariadenia, zmluvné
strany sa v snahe vzájemné si vyjsť v ústrety rozhodli uzavrieť tuto Dohodu, účelom
ktorej je umožnit' Účastníkovi č. 2 umiestnenie Zariadenia v ochrannom a/alebo
bezpečnostnom pasme Plynárenského zariadenia a zároveň umožnit Ucasfa'iikovi č. l
bezproblémovú prevádzku Plynárenského zariadenia bez povinnosti uvádzať
Dotknuté pozemky a/alebo Zariadenie do póvodného stavu, vzhl'adom na špecifickosť
Zariadenia a neprimeranú nákladovosť s tým spojenu.

1.6 Zariadenie umiestni Účastník č. 2 v ochrannom pasme a/alebo bezpečnosta^om pasme
Plynárenského zariadenia. Umiestnenie Zariadenia na Dotknutých pozemkoch a jeho
vzdialenosť aumiestnenie od Plynárenského zariadenia a/alebo distribučnej siete
Účastníka č. l je Účastník č. 2 povinný zamerať a zameranie Účastníkovi č. l doručit'
najneskór l mesiac od umiestnenia/vybudovania Zariadenia. Vyhotovené zameranie
sa stane súčasťou Dohody akojej příloha. V případe nespkienia tejto lehoty, je Učasfa-iík
č. l oprávněný nechať Zariadenie zamerať na náklady Učasfa~iíka č. 2. V případe pokial'
by umiestenie Zariadenia na základe jeho zamerania bolo v rozpore s dohodou
zmluvných stráň, je Účastník č. 2 povinný bez zbytočného odkladu Zariadenie
přesunut' alebo odstranit' postupom v súlade s či. 2 Dohody.

Článok 2
Práva a povinnosti zmluvných stráň

2.2 Účastník č. l súhlasí s umiestnením Zariadenia v ochrannom pasme a/alebo
bezpečnosfcnom pasme Plynárenského zariadenia za podmienok podl'a tejto Dohody
při dodržaní pokynov Účastníka č. l.
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Evidenčně číslo Dohody: ^^/^0 /SP^)/C^
2.3 Účastník č. 2 vyhlašuje, že je vlastníkom Dotknutých pozemkov, resp. disponuje

súhlasom vlastníka pozemku na užívanie Dotknutých pozemkov za účelom
umiestnenia Zariadenia v zmysle tejto Dohody a zároveň sa týmto zavazuje, že
zabezpečí tento suhlas po celu dobu trvania tejto Dohody.

2.4 Účastník č. 2 vyhlašuje, že disponuje alebo zabezpečí příslušné povolenie na
umiestnenie Zariadenia podlá zákona č. 50/1976 Zb. oúzemnom plánovaní
a stavebném poriadku (stavebný zákon) v znění neskorších predpisov^ mých
všeobecné závazných právnych predpisov a příslušných technických noriem, v súlade
s podmienkaini stanovenými vo vyjadreniach a stanoviskách dotknutých orgánov
a/alebo účastníkov konarda po celu dobu umiestnenia Zariadenia v blízkosti
Plynárenského zariadenia a/alebo distribučnej siete Učasta^flka č. l (ďalej len ako
„Oprávnenie"). Učasta^ík č. 2 sa zavazuje urniesfaniť Zariadenie v súlade s Oprávněním.//

2.5 Účastník č. 2 bene na vedomie a súMasí s tým, že:

(i) za účelom plnenia si svojich zákonných povinností je Účastník č. l oprávněný
vstupovat' a dopravnými prostriedkami vchádzať na Dotknuté pozemky
a vykonávat' úkony prevádzky na Plynárenskom zariadení,

(ii) aj napriek súhlasu Učasta"iíka č. l s uiniesta"iením Zariadenia v ochrannoin a/alebo
bezpečnostnom pasme Plynárenského zariadenia, představuje umiesta-ienie
Zariadenia v ochrannonn pasme a/alebo bezpečnosfanom pasme Plynárenského
zariadenia riziko a v případe mimoriadnej události, priamo alebo nepriamo
súvisiacej s Plynárenským zariadením a/alebo distribučnou sieťou Účastníka č. l,
móže dójsť k situácii, kedy bude nevyhnufa-ié vykonat' okamžité opatrenia na
Plynárenskom zariadení a/alebo na stavbách nachádzajúcich sa v ochrannoin
pasme a/alebo bezpečnostnom pasme Plynárenského zariadenia,

(iii) Účastník č. l v rámci svojich zákonných povinností vykonává aj plánované
rekonštrukcie plynárenských zariadení, s čím sú spojené aj výkopové a zemné
práce v ich ochrannoin a/alebo bezpečnostnom pasme, ako aj dočasné obmedzenie
užívania dotknuté] nehnutelnosti a v budúcnosti móže nastat situácia, že bude
potřebné vykonat rekonšfaxikciu Plynárenského zariadenia,

v dósledku čoho móže na stavbách a/alebo objektech v ochrannom a/alebo
bezpečnostnom pasme Plynárenského zariadenia/ a teda aj na Zariadení, vzniknut'
škoda.

Učasfa-iík č. 2 má aj napriek vyššie uvedeným skutočnostiam záujem umiesfa-iiť a
ponechat' Zariadenie na mieste špecifikovanom v bode 1.2 a 1.4 tejto Dohody.

2.6 Účastník č. 2 bene na vedomie a je uzrozumený s tým, že je povinný umožnit'
Učasfa^íkovi č. l přístup k Plynárenskému zariadeniu a umožnit' mu výkon úkonov
prevádzky Plynárenského zariadenia.

2.7 S poukazem na skutočnosti podlá bodu 2.6 Dohody sa zmluvné strany dohodli, že
(i) ak v dósledku výkonu běžných pravidelných úkonov prevádzky Plynárenského

zariadenia (najma pravidekiá kontrola, obhUadka a diagnostika Plynárenského
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zariadenia) vznikne potřeba akejkolvek opravy a/alebo úpravy Zariadenia,
Učasfa-ifk č. 2 tuto vykoná na vlasbné náklady, pričom Učastaiík č. 2 nemá nárok na
náhradu akejkolvek časti týchto nákladov zo sta-any Účastníka č. l,

(ii) ak v dósledku úkonov Účastníka č. l súvisiacich s odstraňováním mimoriadnej
situácie súvisiacej s Plynárenským zariadením a/alebo distribučnou sieťou
vznikne potřeba akejkolvek úpravy a/alebo opravy alebo obnovy Zariadenia,
Účastník č. 2 tuto vykoná na vlastně náklady, pričom Učasta-uk č. l uvedie
Dotknuté pozemky do stavu zarovnaného a zhutaneného terénu.

2.8 Účastník č. 2 bene na vedomie a je uzrozumený s tým, že každá oprava, obnova,
přesun a/alebo případné odstránenie Zariadenia podlieha predchádzajúcemu súhlasu
Učasfa-iíka č. l. Rovnako podliehajú predchádzajúcemu súhlasu Účastníka č. l všetky
úkony prevádzky Zariadenia a/alebo změny na Zariadení a/alebo jeho súčastiach a
príslušensfrve, ktoré by mohli mať priamy a/alebo nepriamy vplyv na prevádzku
Plynárenského zariadenia a/alebo distribučnej siete Účastníka č. l a/alebo ich
bezpečnost'.

2.9 Učasta^ík č. l je oprávněný vykonávat' dohlad pri vykonávaní práč podlá bodu 2.8
Dohody (dohl'ad bude vykonaný prostrednícfrvom zamesfa-ianca Učasfa-iíka č. l a/alebo
ním určenej osoby) a Účastník č. 2 je povinný vykonávanie tohto dohl'adu umožnit'.
Práce budu vykonávané v súlade so schváleným poshipom a za pokynov Učasti^íka č.
l, každá změna tohto poshipu je podmienená predchádzajúciin schválením zo strany
Učastaníka č. l.

2.10 Účastník č. 2 je povinný oznámit terinín práč podlá bodu 2.9 Dohody Učasfriíkovi č. l
najneskór 3 pracovně dni před ich začatím.

2.11 V případe přesunu (napr. rozšírenia a pod.) Zariadenia je Účastník č. 2 povinný
zamerať Zariadenie a jeho vzdialenosť od Plynárenského zariadenia a/alebo
distribučnej siete Účastníka č. l a zameranie doručit' Účastníkovi č. l najneskór l mesiac
ódo dna přesunu Zariadenia. V případe nesph^enia tejto lehoty, je Účastník č. l
oprávněný zabezpečit zameranie Zariadenia na náklady Účastníka č. 2. Zameranie
Zariadenia sa stane súčasťou tejto Dohody ako jej příloha.

2.12 Vzhladom na skutočnosť, že Účastník č. l nie je povinný umožnit' umiestnenie
Zariadenia v ochrannom pasme a/alebo bezpečnosfanom pasme Plynárenského
zariadenia, dává týmto Účastník č. 2 v zmysle § 725 a naši. Obchodného zákonnfka
Učastnflkovi č. l slub odškodnema, že nahradí Účastníkovi č. l škodu, ktorá mu
vznikne z dóvodu a/alebo v súvislosti s umiesfa-iením Zariadenia v ochrannom pasme
a/alebo bezpečnostnom pasme Plynárenského zariadenia a/alebo distribučnej siete
Účastníka č. l.

2.13 Učasta-iík č. 2 je povinný zabezpečit', aby každý další vlastník Dotknutých pozemkov
alebo ich časti a/alebo Zariadenia alebo jeho časti bol po dobu umiestnenia Zariadenia
v ochrannom a/alebo bezpečnostnoin pásrne Plynárenského zariadenia zaviazaný
touto Dohodou tak, že najneskór ku dnu převodu vlastnického práva sa nový vlastatík
Dotknutých pozemkov alebo ich časti a/alebo Zariadema alebo jeho časti stane
účastníkom tejto Dohody správným postavením Účastníka č. 2, a to na základe
dodatku ktejto Dohodě. V případe nesplnenia si tejto povinnosti Účastník č. 2
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zodpovedá Účastníkovi č. l za škodu tým spósobenú, najma, nie však výlučné, je
povinny nahradit' Účastníkovi č. l náklady spojené s uvedením Dotknutých pozemkov
a/alebo Zariadenia do póvodného stavu po vykonaní úkonov prevádzky na
Plynárenskom zariadení.

Článek 3
Osobitné ustanovenia

3.1 Zmluvné strany si bez zbytečného odkladu oznamujú všetky skutočnosti týkajúce sa
umiestnenia, presxinu Zariadenia, prevádzky Zariadenia a/alebo úkonov na Zariadení,
ktoré by mohU ohrozit' bezpečnost' Plynárenského zariadenia a/alebo distribučnej siete
Učasfa-iíka č. l a/alebo ich prevádzku telefonicky a zároveň elektronicky - e-mailom
zaslaným Oprávněným osobám zmluvných stráň. Na základe žiadosti Oprávnenej
osoby zmluvnej strany je druhá zmluvná strana povinná takéto oznámenie podlá
predchádzajúcej vety potvrdit'.

3.2 Ostata-ié písomnosti a/alebo prejavy vole zmluvných stráň rózne od oznámení podl'a
bodu 3.1 Dohody musia byť doručené prostredních^om pošty alebo prevadzkovatel'a
zásielkovej služby. Všetky písomnosti sa považujú za doručené aj v případe
neprevzatia zásielky (napr. ak sa zásielka vrátí odosielatel'ovi spát' s poznámkou
„adresát neznámy", „nevyzdvihnuté v odbemej leháte", „adresát odmietol zásielku
prevziať" alebo inou obdobnou poznámkou znamenajúcou neúspěšné doručenie
zásietky) odoslanej poštou a/alebo prevádzkovatelom zásielkovej služby na adresu
sídla alebo miesta podnikania druhej zmluvnej strany alebo na adresu uvedenu v
záhlaví Dohody, resp. na adresu oznámenu druhej zmluvnej straně, dňom vrátenia
takejte zásietky.

3.3 Na účely vykonávania ustanovení tejto Dohody sú oprávněnými osobami, resp.
kontaktnými osobami (ďalej len „Oprávněné osoby") následovně osoby:

Oprávněná osoba Účastníka č. l

i

3.4

Měno a priez visko:
adresa na doručovanie:

tel. číslo:
e-mailová adresa:

Ing. Rastislav Kudrík
SPP - distribúcia, a. s.
Rozvojová 6
040 11 Košice
+421552425587
rastislav.kudrik@spp-distribucia.sk

Oprávněná osoba Účastníka č. 2
Měno a priezvisko: RNDr. Slávka Guteková, starostka obce Kapušany
Adresa na doručovanie: Hlavná 104/6, 082 12 Kapušany
Tel. číslo.: +421 907 941 770
e-mailová adresa: starostka@kapusany.sk

Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že Oprávněná osoba disponuje oprávneniami a
právomocami potřebnými pre prijímanie a realizáciu rozhodnutí v súvislosti s ph-iením
tejto Dohody, avšak Oprávněné osoby nie sú oprávněné Dohodu měnit' alebo zrušit'.
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Změna Oprávněné] osoby sa móže uskutočniť na základe písomného oznámenia
dotknuté] zmluvnej strany doručeného druhé] zmluvnej strane/ bez potřeby uzavretia
dodatku k tejto Dohodě, pričom táto změna je účinná okamihom doručenia oznámenia.

3.5 Změnu údajov uvedených v tejto Dohodě a ostatných údajov, ktoré si zmluvné strany
oznamujú v zmysle tejto Dohody, podobné akúkolvek změnu týkajúcu sa zmluvnej
strany, ako aj Oprávněných osob, připadne tiež iné skutočnosti, ktoré by mohli
ovplyvniť předmět plnenia je zmluvná strana povinná oznámit' druhej zmluvnej straněbez zbytečného odkladu.

Článek 4
Trvanie zmluvného vzťahu

4.1 Dohoda nadobúda plafa^osť aúčinnosť v den nasledujúci po dni jej zverejnenia na
webovom sídle Účastníka č. 2.

4.2 Dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú. Dohoda stráca platnost', pokial' bude Zariadenie
z Dotknutých pozemkov odstraněné.

4.3 Účastník č. l je oprávněný Dohodu vypovedať z nasledovných dóvodov:
i. ak Účastník č. 2 vykonal a/alebo vykonává na Zariadení práce podlá bodu 2.8

Dohody bez súhlasu alebo v rozpore s podmienkami stanovenými Účastníkem č.l,

ii. ak Účastník č. 2 bráni Účastníkovi č. l v přístupe k Plynárenskému zariadeniu
a/alebo mu bráni vo výkone úkonov prevádzky Plynárenského zariadenia aleboiii. ak počas doby umiesfrienia Zariadenia Účastníka č. 2 strati platnost' Oprávněme
na umiestnenie Zariadenia,

a to v jednomesačnej výpovednej leháte, ktorá začíná plynut' od prvého dna
kalendámeho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, vktorom bola výpověď doručená
druhej zmluvnej straně.

4.4 Zmluvné strany sa dohodli, že Dohodu možno ukončit' okamžitým odstúpením od
Dohody, v případe podstatného porušenia Dohody, za ktoré sa popři dóvodoch vzmysle Obchodného zákonníka považuje:
i. ak Účastník č. 2 umiestnU alebo umiestni Zariadenie v rozpore s touto Dohodou,

ii. ak Účastník č. 2 předložil Účastníkovi č. l neplatné doklady alebo dokumenty,
alebo uviedol Účastníka č. l do omylu ohl'adom špecifikácie Zariadenia uvedené]
v Prílohe č. l, alebo uviedol iné nepravdivé informácie v súvislosti s touto
Dohodou alebo Zariadením, které má byť na jej základe vybudované v ochrannom
a/alebo bezpečnostnom pasme Plynárenského zariadenia

iii. ak Účastník č. 2 poruší inu povinnost' vyplývajúcu z tejto Dohody a týmto
konáním ohrozí prevádzku a/alebo bezpečnost' Plynárenského zariadenia a/alebodistribučnej siete Účastníka č. l.

Odstúpenie od Dohody je účirmé dňom jeho doručenia druhé) zmluvnej straně.
4.5 Po zániku zmluvného vzťahu je Účastník č. 2 povinný odstranit' Zariadenie z blízkosti

Plynárenského zariadenia, pričom postup a spósob odstránenia Zariadenia podliehajúpredchádzajúcemu súhlasu Účastoíka č. l. Účastník č. 2 bene na vedomie a je
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4.6

uzrozumený, že s odstraňováním Zariadenia je spojené riziko ohrozenia a/alebo
poškodenia prevádzky a/alebo bezpečnosti Plynárenského zariadenia a/alebo
distribučnej siete Účastníka č. l, v kontexte čoho sa týmto zavazuje, že bude postupovat
podl'a postupu schváleného Učastníkom č. l a v súlade s jeho pokynmi. Účastník č. 2 je
povinný odstranit' Zariadenie najneskór v leháte 60 dní ódo dna zániku zmluvného
vztahu, inak je Účastník č. l oprávněný nechať Zariadenie odstranit' na náklady
Účastníka č. 2.

Ustanovenia Dohody, z povahy kterých vyplývá, že májů platit aj po zániku zmluvného
vztahu, najma, nie však výlučné body 2.13 a 4.5 Dohody, platia bez ohladu na ukončenie
plafa-iosti a účinnosti Dohody.

CIánok 5
Závěrečné ustanovenia

5.1 Zmluvné sfa'any sa s obsahom Dohody riadne oboznámili, sú si vědomé svojich
vzaj'omnych práv a povinností, jej obsahu v plnom rozsahu porozuměli a táto vyjadřuje
ich skutečnu a slobodnú volu zbavenu akéhokolvek omylu. Prejavy vole v něj
obsiahnuté zmluvné strany považujú za určité a zrozumitelné. Zmluvné strany na znak
svojho suhlasu s obsahom Dohody tuto podpísali. Osoby, ktoré za zmluvné strany
Dohodu podpisujú, týmto vyhlasujú, že sú oprávněné konat' v méně zmluvnej sti-any a
zmluvnú stranu svojím podpisom zavazovat'.

5.2 Dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží
jedno vyhotovenie.

5.3 Práva a povinnosti výslovné neupravené Dohodou sa spravujú příslušnými
ustanoveniami Obchodného zákonníka ainých všeobecné závazných právnych
predpisov. Zmluvné strany týmto zároveň vylučujú aplikádu akýchkolvek kolíznych
noriem upravených v dvojstranných a/alebo viacstranných medzinárodných zmluvách
a/alebo dohodách, ktoré sú súčasťou právneho poriadku Slovenskej republiky.

5.4 Ak zmluvné strany nedosiahnu dohodu o spore, ktorákolvek zo zmluvných stráň je
oprávněná podat' žalobu na sud, příslušný podlá procesných predpisov platných v
Slovenské] republike.

5.5 V případe, že niektoré z ustanovení Dohody sa stane neplatoným, neúčinným alebo
nevykonatelným, zastává platnost' ostatných ustanovení nedotknutá. Ak nastane takáto
situáda, zmluvné strany sa písomne dohodnu na nesení, ktoré zachová kontext a účel
daného ustanovenia.

5.6 Zmluvné strany sa dohodli/ že Dohodu možno zrušit' alebo meniť písomne, pričom
změnu je potřebné uskutočniť formou očíslovaného dodatku v prípadoch
požadovaných Dohodou.

5.7 Neoddělitelnou súčasťou Dohody sú:
Příloha č. l: Situácia umiestnenia stavby a plynárenského zariadenia
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